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OCOBJIUBOCTI NEPEKJIAJIY TEPMIHOJIOT1i B FAJTY31 EKOJIOT I,
BOJHUX BIOPECYPCIB TA AKBAKY.JIbTYPH
(HA TIPMKJIAII EBTPO®IKAIII OJECHKOI 3ATOKN)

Cmamms npucesuena 0esikum 0CoONUBOCIAM MEPMIHOCUCTEM AH2IIIICLKOT ma YKpaincokoi Mo y cepi exonocii ma
B0OHUX Olopecypcie ma akeaKyIbmypu, a maxkodic cneyudiyi ma nesHum mpyoHowam npu nepexiadi. Cmamms mae Ha
Memi GUCBIMIUMU NeBHULI ACNEeKM AH2IIICLKOT MOBU NPOGHECILIHO20 CRPAMYBAHHS, A caMe NUMAHHS eK8I8AIeHIMHOCI mep-
MIHONOCTT Ma BUKIUKY, K] Ye CMBOPIOE Y BUKAAOAHHI. [JOCTIONCEHHA CMOCYEMbCS 3ACBOEHHS IEKCUUHO20 MAMePIiay chy-
OeHmamu NPpUPOOHUYUX cneyiarbHocmell, a came eKonoeii, B00HUX Giopecypcié ma akeakynbmypu, aHalizye noe'a3ami 3
yum cknaonowi. Bonu nog'sizami 3 6ubopom mamepianis, GUKOPUCIAHHIM ABMEHMUYHUX MEKCMIE, d MAKONC 31 30amMHICTI0
cmydenmie i0oenmugikyeamu i mouno nepexiaoamu cneyianizosani mepminu. Cneyughixa ma neeni mpyonowi nio uac
nepexiady mexHiYHUxX meKcmis 3 AH2ILCbKOL YKPAIHCbKO, U0 GI0OKPEMIIOIMb iX 80 IHUUX 6U0I8 MOGHOI nepedadi iHgop-
Mayii, nonaearoms y momy, wo maxuil nepeKia0 MAemvpCs Ha Y8asi K NOBHA 3aMIHA 8UXIOHO20 MeKCmY I Wo peyenmopu
nepexnaoy 6yoymo posyiniosamu 11020 K NOBHICIIO MOMOXCHUL opuzinay. Tomodchicme nepekiady 8UXiOHoOMYy MeKCcmy
MaA€ 8adHCIUBe 3HAUEHHS 01 MEXHIUHUX I CNeyianbHux inghopmamusHux mexcmis. Tax, npuyuno0 HAuUOLILUWUX CKIAOHOWIE
€ GIOMIHHICIb MEPMIHOCUCMEM AH2TIUCHKOI ma yKpaincokoi mos. Heobxiono nposecmu ananis, sikuii 6u 6usi6U6 OCHOGHI
0CcoOIUBOCME MEPMIHOCUCTIEM AH2NILICHKOL MA YKPAIHCOKOL MO8 V cqhepi eKonoeii, 60OHUX Oiopecypcié ma akeaxKyibmypu.
A marooic crio no3nauumu iOMIHHOCI 8 2pAMAMuYi Ma 1eKCUYyi aHeiicLKol ma yKpaincoKoi Mos, wo Hatiuacmiuie 3ycmpi-
uaomscsl, KL npu3800siMmb 00 HeNnpasUIbHO20 MEXHIYHO20 nepeKkiady. AKmyanvHow npobiema nepekiady mepmiHie € i
MOMY, WO 8 OEAKUX 2ATY3AX SHAHHA (HANPUKIAO, 8 eKOI02il) NOHAMIIHULL ANapam Matxice Yiikom 3ano3udyemscs, d 6i0max
HeoOXiOHe 8UPAXHCEHHA YUX NOHAMb YKPAIHCHLKOI MOB0I0. ICHYE KilbKa Kame2opill 1eKCUKiL, AKi CIEoprotoms nesHi npooie-
M, KO UOemuvCsi nPpo eKeieaienmuicmy, i yi kamezopii 6y0yms npoananizosani 6 yit cmammi.
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PECULIARITIES OF THE TRANSLATION OF TERMINOLOGY
IN THE FIELD OF ECOLOGY, WATER BIORESOURCES AND AQUACULTURE
(ON THE EXAMPLE OF EUTROPHICATION OF THE ODESA BAY)

The article is devoted to some peculiarities of the terminology systems of the English and Ukrainian languages in the
field of ecology and aquatic bioresources and aquaculture, as well as to the specifics and certain difficulties in translation.
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The article aims to highlight a certain aspect of ESP, namely the issue of terminology equivalence and the challenges it
poses in teaching. The study concerns the acquisition of vocabulary by students of natural sciences, namely ecology, aquatic
bioresources and aquaculture; it analyzes the difficulties associated with this. They are related to the choice of materials,
the use of authentic texts, and the ability of students to identify and accurately translate specialized terms. The specifics
and certain difficulties in translating technical texts from English into Ukrainian, which separate them from other types of
language information transfer, are that such a translation is meant to be a complete replacement of the source text and that
the receptors of the translation will regard it as completely identical to the original. The identity of the translation to the
source text is important for technical and special informational texts. For example, the reason for the greatest difficulties
is the difference between the terminology systems of the English and Ukrainian languages. It is necessary to conduct an
analysis that would identify the main features of the English and Ukrainian terminology in the field of ecology, aquatic
bioresources and aquaculture. It is also necessary to identify the most common differences in grammar and vocabulary of
the English and Ukrainian languages that lead to incorrect technical translation. The problem of translating terms is also
relevant because in some fields of knowledge (e.g., ecology), the conceptual apparatus is almost entirely borrowed, and
therefore it is necessary to express these concepts in Ukrainian. There are several categories of vocabulary that pose certain

problems when it comes to equivalence, and these categories will be analyzed in this paper.
Key words: terminology, translation, equivalent, ecology, aquatic bioresources.

[MocTtanoBka mnpodsemu. [lepexnan TepmiHO-
Jorii 3 piHOI MOBHM Ha iHO3EMHY BHIMAarae BEJIHKOTO
JOCBIly BUKOPHCTaHHS paHille HaOyTOl JIEKCHUKH,
TOYHOTO PO3YMIHHSI 3HAYECHHS TEPMiHA CHOITYYCHHS
3 IHIIMMH CJIOBaMHU B PEUYCHHI, a TAKOXK 30€peKeHHS
MPaBWIBHOI IpaMaTHYHOI OylIOBH HE TiJIbKH PEUYEHB,
aye ¥ MHUTaHHS 1 TBEP/PKEHHS, BECh TEKCT B ILJIOMY
(HaBITH SAKIIO 1 KOHTEKCT), B JIOTIYHOMY CEHCI TEMH,
i TekcT. ICHye psI HETOYHOCTEH y pO3yMiHHI Tep-
MIHOJIOTIi 3 HACTYNHMX NPUYHMH: a) NEPEKOHAHHS B
OZIHO3HAYHOCTI TepMiHa; 0) rpadika ciiB (MHULIYThCS
1 YUTAIOThCS TO-Pi3HOMY, OCOOJIHMBO aHTIIIHCHKOIO);
B) ITOMMJIKOBE BHKOPHCTAHHS aHAJIOTIi; T') TepeKial
TepMiHa B OUTBIT KOHKpPETHI 3HA4YCHHS (a HE OYK-
BaJIbHO); JI) HE3MATHICTh 3HAWTH 3HAYCHHS B OIHIN
MOBI JUIsl TIEpPeKJIafy IHIIOK MOBOK; €) HE3HaHHS
Croco0iB mepenayi, a TaKoK 3aKOHOMIpHOCTEH Yy
BUKJIQJIi, JIe HEOOX1IHO 3BEPHYTH OCOOJIMBY yBary Ha
OKpeMi CJIOBa Ta rpaMaTHyHi (OPMHU BKUBAHHS IIHX
CIIiB — TEPMIHIB Y PEUCHHI.

Ananai3z mocaimkenb. He3Baxaroun Ha 4uCICHHL
JOCHIDKEHHST B Tajy3i Mepekiiany TepMiHiB TyMaHi-
TapHUX HayK, MUTaHHS 3iCTaBICHHS LIIAX TEPMiHO-
JIOT1YHUX CHUCTEM JIBOX MOB i BHBUCHHS Mapajeie i
PO301KHOCTEH MiK HUMU 3 TTO3UIIIH TeOopil epeKIagy
3aIMIIAE€ThCS HaiMEHI po3poOieHuM. Y 3B'S3Ky 3
UM TpobiemMa BHOOpY crocoOy TepeKiagy HOBHX
TEpMiHIB CTAaHOBUTb BEJIMKHU iHTEpec IJisi JIIHTBic-
TIB 1 MEpeKIafaviB i MOCIa€ BXKIMBE MICIE Y TEO-
pii Ta mpakTuni nepeknany. Llum nutanasM 3aiima-
nrcst 6araro JOCHiTHUKIB, Taki sk J['sxoB A.C. (1),
Kusx T.P. (2), Cropoxonpko E.®. (5), benn P.T. ta
Kenmnin K. (8; 1991), Kerdopn HA.K. (9; 1965),
Kemn6emt Crroapr k. (10; 1991) Ta Garato iHmmx
BITYM3HSHUX 1 3apyO1’KHHX JIHTBICTIB.

Merta cratTi. MeTo1o cTarTi € aHaii3 0coOIMBOC-
Tell TepeKyaxy eKOJOTIYHOI TEePMIHOJOTIT y Tamys3i
BOJIHUX OlOpecypciB Ta aKBaKyJIbTypH Ha TPUKIAJI
eBTpodikarii Box Omechkoi 3atoku. JlocimimkeHHsS

CIpsMOBaHE Ha BH3HAYCHHS 3HA4YeHHsS YHi(ika-
1ii TepMiHIB JJIs1 TOYHOCTI HAyKOBOI KOMYHIKaIlii Ta
3a0e3MeYeHHS] PO3YMiHHS EKOJIOTIYHUX MPOLECIB AK
HAyKOBHM TOBAapHCTBOM, TaK 1 IIMPOKOIO TpoMaj-
CBKICTIO.

3aBmaHHAM CTaTTI € aHami3, TIyMauyeHHSI Ta
OCOOMBOCTI  TEpeKiazy eKOJOTIYHHX TEepPMIHIB,
Takux sIK eutrophication — esmpodghikayis, shelf
waters — wenvghosi  6odu, assimilative capacity
of the marine ecosystem — acumitayituHa cnpo-
MOJACHICMb  MOPCbKOi  ekocucmemu, —eutrophication
processes — esmpo@ixayiiini npoyecu, hypoxia — 2inok-
cis, hydrogen sulfide zones — cipkosoonesi 30mu,
siltation — 3amynenns, benthic biocenoses — donni 6io-
yenosu, hydrobionts — eiopobionmu, fish resources —
pubHi pecypcu, pollutants — 3a0pyoHIoOUl peyosunu,
environmental state — exonoeiunuil cmad, entry of
pollutants — Hadxo0iceHHs 3a0PYOHIOIOUUX PEHOBUH,
loss of diversity and habitat — empama piznoma-
nimms ma micys icnyeanns. 111 TepMinu 6e3mocepen-
HBO CTOCYIOTBCS €KOJIOTIYHOTO CTaHy MOPCHKHX BOJI
Onecbkoro perioHy Ta NpUOEpEeKHUX aKBaTOpiH, 1e
cnequdidHi yMOBH 1 MpoLECH MOTPEOYIOTh YIiTKOTO
i omHo3HauHOoro Bu3HaueHHs (CoOoposa, 2018:78).
HaykoBa Ta 3aragpHOMOBHA IHTEpIpETAIlisl I[HOTO
HE3HAYHOTO (PparMeHTy EKOJOTIYHOI TEepMIHOJIOTIT
JIO3BOJIUTH 3a0€3MEYUTH YiTKE Ta OJHO3HAYHE PO3Y-
MiHHS Ta IePeKIa UX TEPMiHiB.

Bukaan ocHoBHoro marepiamay. Tepminosnoris B
raimysi eKoJorii, BOZIHUX OlopecypciB Ta aKBaKyllb-
TypH, K 1 Oyab-fKa iHIIA CremiaizoBaHa JEKCHKa,
(hopMyeThCsl JUISI TOYHOTO BHPAKEHHS HAYKOBHUX
MOHATH Ta O0'€KTIB, M0 BUBYAIOTHCS W JOCIIIKY-
IOThCS Y 1l Taimy3i. BUHUKHEHHS TaKUX TEPMHUHOB €
Pe3yNIbTaTOM MparHeHHs 3a0e3MeYnTH MaKCUMaJIbHO
TOYHY Ta JIAaKOHIYHy Tepenady iHdopmarii, Mo
BHKJTIOUA€E MOYKJIHBICTE CY0'€KTUBHOTO TIIYMAYCHHS.

VY cydacHMX yMOBax Iocrtae mpoliemMa TIyMadeHHs
Ta TIepeKyIaay eKOJOTIYHOI TePMIHOMOTII He JIUIIe JIIs
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HAyKOBOTO TOBApUCTBA, a W IS IIMPOKOI TPOMaj-
chKocTi. 1le 0coOnMBO aKTyanbHO, OCKUIBKH TepeciuHi
IPOMa/ISIHU CTHKAIOTHCS 3 SKOJIONTYHUMU TePMIHAME Y1
IXHIMA CHHOHIMaMH B Pi3HUX KOHTEKCTaX 1 JpKepenax,
TaKkuX SK 3aCO0M MacoBoOi iH(opMarii, OCBITHI TIpo-
rpamu, Jep’KaBHA TMOJITHUKA, TPOMAJICHKI iHIIlIaTHBU Ta
comiayibHi Mepexi. HenpaBunbae po3yminHs a00 He3Ha-
HHS LUX TEPMiHIB MOYKE IPU3BOAUTH JI0 XUOHUX BUCHO-
BKIB 1 pillleHb, 10 3HWKYE €(PEKTHBHICTD EKOJOTTYHOT
OCBITH Ta 0013HaHOCTI. TakuM 4YMHOM, MU 0a4MMO, 1110
TIepekyIaz — Iie omeparlis abo Tporiec, ajie B TOH e Jac
e mpoxykT: Lle abcTpakTHE MOHSTTS, IO CKIIAIA€ThCS
3 portecy 1 npoxnykty (Bell, 1991:13). Lle o3nauae, mo
NepeKiiajl — Ie TpoLeC Iepeadi, sIKUi BiI0yBaeThCs
MiXK MOBaMH, TOOTO II€ iHTEepIpeTarlisi BepOaTbHHX CUM-
BOJIiB OZTHi€1 MOBH 32 JIOTIOMOTOIO CHIMBOJTIB 1HIIIX MOB.
Lle Takok BHYTpIITHROMOBHHI TPOIIEC: TepeKiIagad
YacTO BJIAETHCA JIO IHTEpHpeTallii BUXiJHOTO TEKCTY 3a
JIOTIOMOT OO 3aCO0IB caMOi BHXiJJTHOI MOBH (CJIOBHUKO-
BUX OJIMHUIIb 1 CTPYKTYPH ), KOJIM CTHKAEThCSI 3 IEBHUMHU
TPYIHOIIAMH B CIIPUHHATTI ToBimomiieHHs. [lepexia-
Jlad MOYKe TITYKaTd CHHOHIMHE JIO Ti€l UM 1HIOI JICKCH-
HOi OmuHUIN, TiepedpasyBaTd TEKCT abO CIIPOCTUTH
Horo, o0 3pO3yMiTH 3MICT, a MOTIM TepeaTh Horo y
BiATIOBIHIN (hOpMi MOBOIO MIEpEKIay.

[epeknan moBuHEH OyTH AOCTOBIPHUM 1 OOIPYH-
TOBaHUM: 3MICT HE TIOBHHEH 3MIHIOBATHCS HE3a-
JIEXKHO BiJ TOTO, CKUIBKH pa3iB HOTO IepeKIIagaim,
i BiH MOBUHEH OyTH MIMCHUM JIOTH, JIOKH TI€pPEKIa-
Jla4d MepeKiIaae Te, 10 BiH MOBUHEH IEPEKIIaIaTH.
IHmiuMu ctoBaMH, BiH HE TMOBHUHEH HIYOTO JI0AABaTH
a00 BUJIyYaTH 3 MOBIJJOMJICHHS MOBOO MIEPEKIIaLy

3BepHEMOCS JI0 PO3IIISAY BUIIB ITepeKiary, 3arpely-
BaHMX Y Traily3i eKoJorii, BOJHUX OiopecypciB Ta akBa-
Kynbrypu. TpamumiiiHuii aOCTpaKTHO-JIIHTBICTUYHHN
MIXIJ] 10 TepeKiIaay 3aiiMae JOCUTh HE3HAuHE MICIIe
B MOBCSIK/ICHHIN JIsSUTBHOCTI TIepekiiaada. Y Iiiid cTarTi
MH BPaxOBYEMO TOH (DaKT, IO TPAMIIHHUI MiaXia €
HAayKOBO-Opi€HTOBaHUM. [IpoTe cydacHi eKOHOMIUHI
YMOBHU BUMAraroTh Biji 0e3mocepe/iHiX BUKOHABIIIB MOB-
HOI JTSUThHOCTI — TIEpeKJIa IadiB, BUKJIA1aqiB, MyOITiYHIX
JICKTOPIB TOIIO — OyTH OPIEHTOBAHMMH Ha CTIOKUBAYA.

[lepexiaq BU3HAYAETHCS SK «3aMiHA TEKCTOBOIO
MaTepiairy OFHI€I0 MOBOIO €KBIBAJIEHTHHUM TEKCTO-
BHM MarepianoM iHmor Mooty (Catford, 1965:23),
«JUISTTBHICTD, SIKA TONIATAE Yy 3MIHHOMY ITOBTOPHOMY
BHPaXEHHI, TIEPEKOAYyBaHHI TEKCTy, CTBOPEHOTO
OJTHIEF0 MOBOIO, Y TEKCT 1HILIOK0 MOBOIO, 1[0 BUKOHY-
€ThCS TIEPEKIIazadeM, SIKUH TBOPYO OOMpae BapiaHT
3QJIEKHO Bil 3MIHHHX PECypCiB MOBH, THITY IIepe-
KJIa/y, 3aBIaHb TIEPEKIa Ty, THITY TEKCTY Ta IIiJT BILUIH-
BOM BIJIACHOI 1HJIWBIMyaJdbHOCTI; MEPEKIaj] TaKoX €
pesynpratoM onucaHoi Buuie misuibHOcTi» (Harris,
1990:117) Tomo. Yci JOCHIIHUKY BiA3HAYAIOTH, IO

icHy€e myke 6arato BH3HAUCHBb MEPEKIIANy SIK JisIhb-
HOCTI, 1110 IOSICHIOETHCS BUCOKHMM 1 TaBHIM IOIIUTOM
Ha 1ieit Tun gisutbHOoCcTi (Newmark, 1991).
3 3p03yMiIMX IPUYHH THII IEpEKIay, HeOOX1AHUI
y Tajy3i eKoJorii, BOZHUX 0iopecypciB Ta aKBaKyIlb-
TypH, MO)KHA BH3HAUUTH SIK TEXHIYHWUH. TeXHIYHUHI
nepexiag — Ie Nepekiaj, SIKHA BHKOPHCTOBYETHCS
JUTST OOMIHY CITeIliaJTbHOI0 HayKOBOIO Ta TEXHITHOIO
iH(OpMAaIIi€r0 MK KOMYHIKaHTaMH, 1[0 PO3MOBIISIOTh
pi3HUMH MOBaMH. Y CIPOILEHOMY IiAXOMi TeXHid-
HU Mepekyial 03Hauae nepekiiag TeXHIYHMX TeKCTiB.
Texuiunuiéi mnepeknag 0a3yerbcs Ha (HOPMAIBLHO-
norivHOMY (30ipHOMY) CTHII, SKHH XapaKTepu3y-
€THCSI TOUHICTIO, HEEMOLIIMHICTIO Ta 0€30CO00BICTIO.
V Jexculi BUKOPUCTOBYETHCS 0araTo TepMiHiB, 4acTO
JIATUHCHKOTO a00 IPEbKOro MOXoHKeHHsI. [ pamMarnka
TEXHIYHUX TEPEKIIAJIB XapaKTePU3Y€EThCs BUKOPHUC-
TaHHSIM CTIEIU(IYHUX 1 TBEPIO BCTAHOBICHHUX Ipama-
THYHAX HOPM: IIMPOKO BHKOPUCTOBYIOTHCS HEO3Ha-
YeH0-0c000Bi Ta 0e30c000Bi KOHCTPYKIIii, IMacHBHI
CJIOBOCHONIy4EHHsI, 0e30c000Bi ¢opMu Iieciosa.
Jloriunuii BUOIp 3MIHCHIOETHCS 32 IOTIOMOTOI0 1HBEP-
cii. ABTOpH BiJ[3HAYarOTh MparHeHHs Oynb-sIKOI Mpo-
(eciiinoi cdepu 10 JIAKOHIYHOI TepMiHOIOTIT. [HOII
caMi 0araTOKOMITOHEHTHI TEPMIHU SIBJISIIOTH COOOIO
KOPOTKHUI OMHKC SIKOTOCh MATepPiabHOTO SBUILA, MIPO-
1ecy, 00'ekta, 1 1 3AaTHICTh TAKUX TEPMIiHIB BUTIIS-
Ja€ Jy)Ke CpProOHOMIYHOI0 — OIMHUCOBHH TepeKian
3a3BUYAN JqyXe rpomisakuii. BojgHouac e ganexo He
ekBiBaIeHTHICTH (Mitina, [lIBeminze, 2020:305).
OO0pani Hamu JUTS aHANI3y TEPMIHH Yy Tally3i BOJI-
HuX OiopecypciB Ta aKBaKylIbTypu KIacH(]iKyrOThCs
3a KUIbKOMa KpUTEPisMH. 32 3HAaUCHHSIM BOHU MOXYTb
crocysarucs pollutants, eutrophication — 3a0pyIHION0-
YHUX PEYOBHH 1 MPOILIECIB (MOMIOTAHTH, EBTPOQIKaILis),
hydrochemical and biological indicators (hydrochemi-
cal indicators, phosphate phosphorus) — rigpoximiu-
HUX 1 OlOJOTIYHMX MOKA3HHKIB (T1IpOXIMIvHI MOKa3-
Huky, (Gocharuuii pocdop); ecosystems and their
components (marine ecosystems, hydrobionts) — exo-
CHUCTEM Ta iX KOMIIOHEHTIB (MOPCHKiI €KOCUCTEMH, TiI-
pobioHTH); processes and phenomena in ecosystems
(phytoplankton grouping, blue-green algae) — npo-
LECiB 1 ABUII B eKocucTeMax ((iTOIIaHKTOHHE yIpy-
MOBaHHSI, CHHBO-3€JIeH] BOJIOPOCTI) Ta METO/IIB JIOCIi-
JOKEHB 1 YIIPpaBIiHHS (PETYISIPHUN MOHITOPHHT).
Krnacudikariss momomarae cuctemMaTu3yBaTH Ta
YiTKO BU3HAYATH iX (PYHKIIIT 1 3HAYCHHS, 1110 BaYKIIHBO
JUIS1 TOYHOCTI Ta 3pO3yMIJIOCTI B HAYKOBIi 1 MPaKTHY-
Hill IisutbHOCTI. [CHYIOTBH My»e pi3HOMaHITHI Kiacu-
¢ikarii tepmini. [epeniaumo nesiki 3 Hux. Tepmin:
— MPOCTHUH, HEMOXIMHUA — TEpMiH, BHUPaKCHHUA
MPOCTHM CJIIOBOM, OCHOBA SIKOTO 30iraeThesi 3 KOpeHEM
(siltation — samynenns,; hypoxia — einokcist) TOIO;

ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

155



MogoszHaBscTBO. AiTEpaTypO3HABCTBO

0 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s00sssssssssossssss

— CKJIaJIHUH — TEpMiH, 10 TIO3HAYAEThCS CKIIAJI-
HUM CJIOBOM, LIOHAMMEHIIIE IBOMa KOPEHEBUMH MOP-
(dbemamu (marine ecosystems — MOPCbKI €KOCHCTEMHU;
fish resources — pubni pecypcu);

— 0araTOKOMITOHECHTHHH, CKJIaIeHUI — MpeAcTaB-
JICHUH CTIOBOCIIONYYESHHSIM 3 IBOX 1 O1ITbIIIE €TIEMEHTIB
(assimilative capacity of the marine ecosystem — acu-
MINAYITIHA CRPOMOIICHICIb MOPCHKOI exocucmemu).

VY Haymi eKoJOriyHi TepMiHM BHUKOHYIOTh Ba-
muBi  (QyHKIII IS Pi3HUX AaCIeKTIB CKOJOTITHHX
JIOCIiPKeHb, MOHITOPHHTY Ta yrpaBmiHHA. Tak,
pollutants — nonromanmu, TO0TO 3a0pYTHIOIOY] pevo-
BUHH Pi3HOTO TOXOMKEHHS, 1ICHTU(IKYIOTHCS Ta OLli-
HIOIOTBCS JJIs1 PO3YMIiHHA 1X BIUIMBY Ha HABKOJIUIIHE
cepenoButtie. Industrial wastewater — npomuciosi
cmiyHi 600u, MO CKUIAIOTHCSA 3 TPOMHCIOBUX ITiJI-
MIPUEMCTB, aHAJI3YIOThCSA I BU3HAUEHHS IXHBOTO
BIUTMBY Ha BOJHI PECYpPCH, TOAlI SK TOCIIOIapyo-
moOyTOB1 CTIYHI BOAM 3 JKUTJIOBUX Ta KOMEPIIHHUX
00'€KTIB OLIHIOIOTHCS JUIsl BUSIBIICHHS BIUIMBY MOOY-
TOBUX Ta TOCTOAAPCHKUX CTOKIB Ha SKICTh BOIU.
Eutrophication — eempogixayis, poriec HaaAMIPHOTO
HAJXO/KEHHsI MMOKUBHUX PEYOBHH, IO MPU3BOAUTH
JI0 MacoBOT'O PO3BHUTKY BOJOPOCTEH, JOCIHIIKY€ETHCS
JUISL PO3YMIHHSI TIPOIIECIB, 10 BEAYTh JO Jierpajaarii
BOJIHUX eKocucTeM. Hypoxia — einokcis, 800 HU3bKUN
BMICT KHCHIO Y BOJi, OIIIHIOETHCS ISl BU3HAYCHHS
BIUTMBY 3a0pyIHEHHS Ha JOCTYITHICTh KUCHIO Y BOJI-
HUX ekocucteMax. Hydrogen sulfide zones — cipkooo-
Hesi 30Hu, 00JIaCTi 3 BUCOKUM BMICTOM CipKOBOJHIO,
JOCHIJUKYIOTBCS AJIs1 BUSIBIICHHSI YMOB, IO BEIYTh JI0
YTBOPEHHSI TOKCUYHUX 30H y BOJIHHUX CEpPEOBHIINAX.
Hydrochemical indicators — 2iopoximiuni noxas-
HUKU, TakKi K piBHI Gocdopy 1 a30Ty, BUMIPIOIOTHCS
Ta aHATI3YIOTHCS JUISl OI[IHKHU SIKOCTI BOAM Ta €KOJIO-
riuHoro crany. PiBHi ocdarHoro i 3aramsHoro goc-
¢dopy y BOAI OLIHIOIOTHCS Ui BHSBICHHS DKEpE
3a0pyqHEHHS Ta BU3HA4YEHHS CTyNeHsA eBTpodikarii.
The amount of mineral nitrogen — cyma minepaio-
HO20 a30my BU3HAYAETHCS JJIS OIIHKH PiBHS JOCTYTI-
HOTO a30Ty Ul BOOJHHUX POCIHH Ta MIKpPOOPIaHi3MiB.
Total nitrogen — 3aeanvHuil a3om, SIKAA BKITIOYAE BCi
(dbopMu a30Ty y BOJI, OLIHIOETHCS JIJISi BU3HAUCHHS
BIIMBY PI3HUX JIKEepell 3a0pyIHEHHS Ha €KOCHCTEMH.
Hydrobiological indicators — 2iopobionoziuni noxas-
HUKU, 0 BKITFOYAIOTh YACEIBHICTD 1 TPOyKTUBHICTh
BOJHMX OPraHi3MiB, BUKOPHCTOBYIOTHCS JUISI OL[IHKH
CTaHy Ta MPOAYKTHBHOCTI BOAHUX EKOCUCTEM.

JlinrBicTiyHa Kiacudikallisi o HaYyBaHUX Tep-
MiHIB MO)XkKe OyTH TpOBEACHA 3a KiJTbKOMa KpHTE-
PISIMH — JIGKCHKO-CEMaHTUYHUMH, MOP(OIOTIYHIMH,
CUHTAaKCHYHUMH O3HaKaMU. JIeKcuxko-cemanmuumi
(3HaYEeHHEB1) O3HAKH PENPE3EHTYIOTH €KOJIOT1YHI Tep-
MiHM HaJeXaTb JI0 KUIbKOX Kareropii. /1o TepMmiHiB

Ha MO3HAYEHHsI 3a0PY/THIOIOYMX PEYOBUH Ta MPOIIECIB
Hanexarb pollutants — nontomanmu, industrial waste-
water — npomuciogi cmiuni 600u,household wastewa-
ter — 2ocnodapuo-nodymosi cmiuri 6oou, eutrophica-
tion — esmpodirayis, hypoxia — cinokcis, hydrogen
sulfide zones — cipkosoOHesi 30HU.

CeMaHTHKY XIMIYHHUX XapaKTePHUCTHUK BOIHU Mepe-
JarTh TepMiHU phosphorus — ¢hocghop, nitrogen —
asom, phosphate and total phosphorus — gpocchammnuii
i 3aeanvruti ocgop, the amount of mineral nitro-
gen — cyma MmiHepanvbHoz2o asomy, total nitrogen —
sazanvHull azom, hydroch emical indicators — 2iopo-
XIMIYHI NOKA3HUKU.

JlekcnuHe 3Ha4eHHS O10JOTTYHHX XapaKTEPHCTHK
Ta MPOILECIB B EKOCUCTEMaX BiI0OPaXKar0Th TEPMiHU
hydrobiological indicators — 2iopobionociuni noxas-
Huku, phytoplankton community — ¢himonnankmonne
yepynosarus, dinophytic algae — ounoghimosi 6000-
pocmi, blue-green algae — cunvo-3eneni 6odopocmi,
hydrobionts — eiopobionmu. ONUC MPOLECIB OYH-
IICHHSI TPEJICTABICHO CKIAJICHUM TEpMiHOM self-
cleaning of the marine environment — camoouuujenus
MOPCbKO2O cepedosuiyd.

Mopdhonoeiuna  (vacmunomosna) xinacudixaiis
MOJKe OyTH pO3IOJIiICHA Ha IMEHHUKOBI Ta JECIIBHI
TepMiHH. [MEHHHKOBI TEPMiHH BKIIIOYAIOTh:

Pollutants — nontomanmu, industrial wastewater —
npomuciosi cmiuni 600u, household wastewater —2oc-
nooapuo-nooymosi cmiuni 600u, eutrophication —
esmpodixayis, hypoxia — einokcis, hydrogen sulfide
zones — cipkooOHesi 30nu, hydrochemical indicators —
2I0poximiuni nokaznuxu, amount of mineral nitrogen —
cyma MinepanvbHo2o azomy, total nitrogen — 3aeanvhuil
asom, hydrobiological indicators — 2iopobionoeiuni
nokasnuku, phytoplankton community — ¢pimonnanx-
moHnHe yepynoganus, dinophyte algae — ounoghimosi
600opocmi, cunbo-3eneni odopocmi — blue-green
algae.

Jlo BimmiecmiBHUX TEpMiHIB HaJeXaTh Taki
MOHATTS, K caMoouuineHHs. Cunmaxcuuna (cnoeo-
cnonyyna) Kaacughikayiss BKIIOYAE TPOCTi (OTHO-
CJIOBHI) TepMiHHM, Taki sk pollutants — nontomanmu,
eutrophication — eempodgbikayis, hypoxia — 2inok-
cis, phosphorus — ¢ocghop, nitrogen — azom Ta
ckiamHi (YTBOpEHi 3 IBOX 1 OUIBINE CIiB) TEpMiHU,
SIK-OT industrial wastewater — npomucnogi cmiuti
600u, household wastewater — 2ocnodapuo-no6y-
moei cmiuni 6odu, self-purification of the marine
environment — CamMoOYUUeHHSI MOPCLKO2O cepedo-
suwa, hydrogen sulfide zones — cipxosoonesi 30nu,

hydrochemical indicators — 2idpoximiuni noxas-
Hukuy, total mineral nitrogen — cyma minepano-
Ho2o azomy, total nitrogen — 3acanvbHull azom,

hydrobiological indicators — 2idpobionociuni noxkas-
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Huku, phytoplankton community — ¢pimoniankmonne
yepynoeanusi, dinophyte algae — ounogimosi 6000-
pocmi, blue-green algae — cunvo-3eneni 6odopocmi.

Taxwif morepenHiil OMNIAN MPETeHIy€e Ha TepIi
BHCHOBKH, IO IIi TEPMIiHH YaCTKOBO XapaKTEepPHU3Y-
FOTh JICKCUKO-TPAMATUYHI ACTIEKTH aHITICHKOT MOBH,
HE3aJIS)KHO BiJI 1X MOXO/DKCHHS — 3all03MYEHOT0 Y
MUTOMO aHIIIiHChKOTO. TepMiHO3HABIII BBAXKAIOTh, 1110
3aII03UYEHHS € HEOOXIJHUM 1 HEBIJ'€MHUM €eJIEMEH-
TOM TEPMIHOTBOPEHHS, OCKIIHPKHA BOHH JIO3BOJISIOTH
PO3IIUPIOBATH JIEKCHYHHUN PECYPC MOBH, BKITIOUAIOUH
MOHATTS Ta TEPMiHH, IO BXE ICHYIOTb y MIXHapOJI-
Hii npakrui (Croft, 2000: 25).

3ano3uveHi TEpMiHHM B €KOJIOTIUHIN TepMiHOMOT],
10 BUKOPUCTOBYIOTHCS UISI OMKHCY MOPCHKHUX BOJI,
MAaroTh pi3HE MOXO/PKEHHS Ta 3Ha4eHHs. Hanmpuknarn,
TEPMIH noOManmy 3a03UICHHUI 3 TATHHCHKOI MOBH
pollutant (3a0pyaHIoBau) yepes3 aHIIICbKY pollutant
i O3Hauae WIKiAIMBI PeYOBMHHM ab0 MaTepiaiu, sKi
3a0pyIHIOIOTh HABKOJIMIIHE cepeoBuie. XiMiuHi
TEepPMiHH, TaKi K phosphorus — ¢pocgop 1 nitrogen —
azom,MaroTh TPeIbKe MOXOKEHHS: hocgop (BinTperr.
(MG — CBITIO 1 PEP® — HECY, POGPOPOG — CBITIIOHOC-
HUH) 3aro3uveHe 4epe3 JIATUHCBbKY Phosphorus i
Mo3Havae XiMIYHUHM €JIEMEHT, KU J4acTo € OMHIEIO 3
MOYKMBHUX PEUOBHH, IO CIIPUSIOTH eBTPO(IKAIlT BOJ;
nitrogen — azom (Biz Tpet. o (He-, 6e3-) 1 (o1 (KUTT),
HE)KUBUH, OCPKUTTEBUH, SKI € TMOKUBHHUMH DPEUOBH-
HaMH, IO CIPHSIOTH eBTpodikaii Box. Jlo 3amo3u-
YeHUX TEepMIHIB Halexarhb eutrophication — esmpo-
¢ixayis (Bin Tpeil. eDTPOPOG — 100pe KUBJICHUH ), 110
MO3HAYa€ TMPOIEC BOAHOTO KBITKOBIHHSA ab0 BOAHOI
eBTpodikarlii, CIpUINHEHUA HAIMIpHAM 30aradeHHsIM
BOJM TIOKMBHUMH PEUOBHUHAMU; Aypoxia — 2inoKcis
(Bix rpert. Vo — mif, 1 050G — KUCINI ) — KUCHEBE TOJI0-
JIyBaHHSI, CTaH HU3bKOTO BMICTY KHCHIO Y BOJII.

AmnautitiuHi TepMminu: hydrogen sulfide zones — cip-
K0B80OHes8i 301U (30HU CIPKOBOIHIO, JI€ y BOAI HAKO-
MMIIYEThCS CIPKOBOIIEHB); hydrochemical indicators —
2IOpOXIMIUHI NOKA3HUKYU — XIMIYHI TTIOKa3HUKH BOIH,
SKi OLIHIOWTH 11 XimMiuHMi ckiag; hydrobiological
indicators — 2iopobionoeiuni noxasHuxu — 010J0TTUHI
IMOKA3HUKHU BOJIH, 1110 OLIIHIOIOTE CTAH O10JI0TIYHUX CHC-
TEeM y BOTHUX EKOCHUCTEMax. 3BEpTaIOTh Ha cebe yBary
CKJIaJICHI 3aIm03NICHO-aHTITIHCHKI TEPMIHH, Cepel TKUX
hydrobiological indicators — ziopobionoeiuni nokaz-
HUKY BKITIOUAE 3allO3WYCHI JIATHHI3MU 2I0po-, 0ion0-
2iuni Ta aHDIINACBKe indicators — noxkasnuxku 1 03Ha4ae
IMOKA3HMKH, 110 OI[HIOIOTH CTaH OI10JOTIYHHMX CHCTEM
y BomHHX ekocmcTeMax. Ille jesiki CHHTETHYHI Tep-
MIHH TaKoro THITy phytoplankton community — ¢imo-
NJIGHKMOKHE YePYNOBaHHs CKIAJA€ThCsl 3 BN Tpell.
CIiB QUTOV «phytony, abo «pocirHa», Ta TANYKTOG
«planktosy — mupsiouuii Ta community — yrpyrmo-

BaHHs (i 03HA4ae CyKyITHICTh MIKPOCKOITIYHUX BOJIO-
pOCTeH, 3MaTHUX TMPOBOAUTH (poToCHHTE3); dinophytic
algae — ounoghimosi sooopocmi — (Binm rper. divog —
o0epTaHHs 1 PLTOV — POCIIMHA) Ta TUTOMO AHIIMCHKE
algae — ooopocmi (TUI BOOOPOCTEH, 1110 MOXKYTh YTBO-
PIOBAaTH MacOBi IIBITIHHS).

Bracue AHTITIICHKI TepMiHU industrial
wastewater — npomMuciosi cmiuti 600U CKIATAIOTHCS
31 cIMiB industrial — pOMUCIIOBI Ta wastewater — CTiYHI
U O3HA4Ya€ BOMH, IO BIABOISATHCS BiJ TIPOMHUCIOBHX
MIIPUEMCTB, @ TaKOXK MICTSTh Pi3HI 3a0pyaHCHHS.
AHanoriuHo, TepMiau household wastewater — 2ocno-
0apyo-nobymoei cmiuni 600U — BOJU, 110 BiABOAATHCS
BiJ] )KHUTJIIOBUX OYMHKIB, 0(iCiB 1 KOMYHAJIbHHUX yCTa-
HOB, SIKI TAKOXX MICTSTh 3a0pyAHEHHS; self-cleaning of
the marine environment — camooO4UeHHsL MOPCHKO2O
cepedosuuya — 3MATHICTh MOPCHKHX BOJ OYHINATH
cebe Bij 3a0pynHEeHb 0€3 30BHIITHHOTO BTPYYaHHS.

AHDIIACEK] CUHOHIMH-BIANOBIIHUKHY, 3aCBlIYeEH]
y CIIOBHUKY (6, 12), MaroTh BiMiHHICTb y TOHSTTE-
BOMY IIJIaHi, TOMY BB2)KaTH iX TepMiHaMH-CHHOHIMaMH
HeAomubHO. 1le Mo)kHa OOTpyHTYBaTH HACTYITHUMU
no3umisiMu. [lo-mepire, CHHOHIMI 9acTO MaroTh Pi3Hi
BIITIHKM 3Hau€HHSA Ta CHEUU(iYHI KOHTEKCTH BHKO-
pHCTaHHS, 10 pOOUTH 1X MOHATTEBO pizHUMU. Hampu-
KJaJ[, TepMiH Aypoxia — 2inokcis 1 Woro yKpaiHChKUH
BIIIOBIAHUAK «KUCHEB8A HEOOCMAMHICMbY TEXHIYHO
O3HAYaIOTh OHE W Te came SBHWIE — HEeJOCTaTHIii
piBeHb KHCHIO Y Bomi. OmHaK, hypoxia BUKOPUCTOBY-
€THCSI TIEPEBAKHO B HAYKOBHX 1 MEJMYHNUX KOHTEKCTAaX,
TOJI SIK KUCHe8a Hedocmamuicms Moxe OyTH 3p03yMi-
JHIIOKO ISl IHUPIIOT ayAUTOpPil Ta BUKOPUCTOBYETHCS
B MOMYISApHUAX BUAaHHAX. [lo-apyre, iHIIOMOBHI Tep-
MIHH 9aCTO MalOTh yCTaJIeHy MI>KHAPOIHY 3HAUYIIICTh
Ta Y3TOIDKEHICTb, IO POOUTH iX OUIBII TOYHUMH JUIS
HayKOBOTO BHKOPHCTaHHS. BHUKOpHCTaHHS yKpaiH-
ChKHUX BIJITIOBIJIHUKIB MOXE ITPU3BECTH JIO BTPATH IIi€l
TOYHOCTI. Hanpukian, TepMiH «KCHIIEMay € yCTaJICHUM
y MDKHApPOAHIN OOTaHIuHIH JiTeparypi, Tomi SK HOro
YKpaiHChKHI BINMOBITHUK «JIEPEBUHA» MOKE MaTu
IIWpPIIIe 3HAYCHHS 1 BXKUBATHCS HE JIMIIC B HAYKOBUX
TEKCTax, ajie i y NoOyTOBUX KOHTEKCTAX, IO CTBOPIOE
MOXKJIUBICTh HEOJIHO3HAUHOTO PO3yMiHHS. | mmo-Tpere,
IHIITOMOBHI TEPMIiHH YacTO 3aM03UIYIOTHCS JJIs1 TIO3HA-
YeHHS HOBUX SBHUIN 200 TEXHOJOTIH, IS SKUX yKpa-
THCHKI BIATIOBIIHUKK MOXYThH IIIeé HE icHyBaru abo
OyTH MeHII mommpeHuMHd. Lle ocobnmuBo akTyaabHO
JUISl IIBUJIKO3MIHIOBAaHMX Tanly3eHd, Takux SIK iHQop-
MalliiiHi TexHojorii abo OiorexHosorii. Hampukian,
TEpMIH eutrophication — esmpogixayisi BUKOPUCTO-
BYETHCS B EKOJIOTIi JUIA OMHCY CIEIU(ITHOTO IPO-
necy 30aradeHHs1 BOJ MMOXMBHUMHU PEUOBHHAMH, TOJI
SIK YKpaiHCBKUH BIATIOBIHUK excessive enrichment of
water bodies — HaomipHe 30a2aueHHst 6000UM € OUTBII
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3araJbHUM 1 MOXE HE TepeaaBaTH BCi HIOAHCH LbOTO
po1iecy.

Hapemi, xoHIenTyambHi BIAMIHHOCTI MiX Tep-
MiHAMHA MOXXYTh CTOCYBAaTHCS iX CEMAHTHYHOI CTPYK-
Typu Ta 00JacTi 3aCTOCYBaHHS — CKOJIOTii, BOTHHX
OiopecypciB Ta aKBaKyJabTYpH, Y HAIIOMY BHUIIAJIKY.
[HIIOMOBHI TEpMiHM YacTO MarOTh YiTKO BH3HAYCHY
HayKoBY Je(]iHillil0, sKa BKIIOYAE BCI BAXKIIMBI Xapak-
TEPUCTUKHU SIBUIIA. YKPATHCHKI BIMOBITHUKH MOXKYTh
HE OXOIUTIOBATH BCI 111 XapaKTEPUCTUKH, IO MOXKE TIPH-
3BOJIUTH JIO HETIOPO3YMiHb a00 HETPaBUIBHOTO BHKO-
pucranss tepminy. Tak, Tepmin benthic biocenoses —
O0OHHI 6ioyeHo3U YITKO ONIUCYE CYKYIHICTh OPTraHi3MiB,
10 JKMBYTh Ha JIHI BOJOWM, TOJI SIK HOTO MOMIIUBHI
YKpPaTHCHKUN BIJIIIOBITHUK «OOHHI YePYNOGAHHSD MOXKE
HE IepefaBaTy BCIO HAYKOBY TOUHICTb L[bOTO MOHSTTS.
Takum aHOM, Yepe3 BiIMIHHOCTI y 3Ha4eHHi, KOHTEK-
CTaX BUKOPUCTaHHS, TOYHOCTI T4 CEMAaHTHUYHIN CTPYK-
Typi, BBaXaTW YKpaiHCbKi CHHOHIMHU-BiATIOBIIHUKA
MOBHOI[IHHUMU TEPMIHAMU-CHHOHIMAMH HEJIOITBHO.
e migxpecmioe BaXJIHMBICTh TOYHOTO BHUKOPHUCTAHHS
TEPMIHOJIOTIT B HAyKOBUX 1 TEXHIYHHX TEKCTax IS
3a0e3MeyeHHsI 3p03yMIJIOCTI Ta YHUKHEHHS [Ty TaHWHHU.

CnOBOTBIpHI CHHOHIMH — IIe¢ CJIOBa, OJMU3bKiI abo
TOTOKHI 3HAYEHHSM, SIKI MAlOTh BIIMIHHOCTI Ha
piBHI CIIOBOTBOpeHHsI. HaykoBIli MpOMOHYIOTH MOJi-
JIATH CIIOBOTBIPHI CHHOHIMH Ha OMOOCHOBHI (O/IHO-
OCHOBHI) CHHOHIMH, y SIKAX JO OIHAKOBUX TBIPHHUX
OCHOB MPHUEAHAHO Pi3HI MIONO 3BYKOBOTO CKJIaTy
adikcu, Ta reTepOOCHOBHI CHHOHIMHM — PIBHO3HAYHI
Ha3BH OJIHOTO TOHSTTS, Ji¢ BIAMIHHMM € 1 TBIpHI
OCHOBH, 1 CJIOBOTBOpPUi ahikcH, sIKi IPUCYTHI U y cHucC-
teMi exonoriunux (bypkoBchbka, 2015: 49). Hampu-
KJIaJ, cepell OMOOCHOBHUX CHHOHIMIB € TEpMiHU
eutrophication — eempodhikayis ta eutrophication —
esmpogysants. OCHOBU LIUX TEPMIHIB — eutrophic-
1 eutroph-, a adikcu -ayi(s) i -yeann(s). O6uIBa TEP-
MIHU OTIHCYIOTh IPOIieC 30araueHHs BOJOWM ITOKHB-
HUMH PEYOBHHAMH, IO NMPHU3BOAUTH 10 HAJMIPHOTO
pocTy BOAOPOCTEH. AHAJIOTIYHAM MNPHUKIAAOM €
TepMiHu degradation — nerpanauis ta degradation —
JerpagyBaHHs, e OCHOBA — degrad- Ta Taki k adikcu.
OOuaBa TepMiHM O3HAYAIOTHh MPOIEC MOCTYIOBOTO
TIOTIPIIEHHS CTaHy €KOCUCTEMH.

CIoBOCIIONYYHI TEPMIHH B CKOJOTIYHIA TepMi-
HOJIOTiT KIACU(IKYIOThCS 32 PI3HUMH KPHUTEPIsIMH.
Hanpuxiaa, 3a CTPYKTYpOIO BOHH MOXYTb OyTH
aTpuOyTHBHUMHU, KOJIM CKJIAJAIOThCS 3 O3HAYCHHS Ta
03HAUyBAHOTO CJIOBAa, a00 00'€KTHUMH, JI¢ BKIIIOYA-
IOTh JIit0 1 00'€KT, HA SKWM [ s crpsMoBaHa. Tax,
«EKOJIOTIYHMH CTaH» € arpuOyTHBHHM, a «HAAXO-
JDKEHHS 3a0pyIHIOIOUHX PEYOBHH» — O0'€KTHUM. 3a
piBHeM peranmizauii, TEpMiHU MOXYTh OyTH 3araiib-
HUMU, sIK ecological condition — exonociunuil cmat,

a00 KOHKPETHUMU, SIK siltation of bottom biocenoses —
3amynenns OoHHUx Oioyeno3ie. THUT BiTHOMICHDb MiX
KOMITOHEHTaMU MOXe OyTH POJIOBHM, sIK Siltation of
bottom biocenoses ipollutants, a0o 4acTUHU Ta IJIOTO,
SIK fish resources i ecosystem. 3a (QpyHKI[IOHATbHUM
MPU3HAYCHHSM, TEPMIHHU MOIISIOTHCS HA OTIMCOBI, K
shelf waters — wenvghogi 6oou, abo TIpoliecyanbHi, sIK
eutrophication processes — esmpogixayitini npoyecu.
Cdepu 3acTocyBaHHS TaKOX BapilOIOTHCSA: TEPMiHH
MOXYTh OyTH HAayKOBUMH, SIK assimilative capacity
of marine ecosystem — acuminAYitiHa CNPOMONCHICMb
MOpcbKoi exocucmemu, a0 TPAKTHYHUMH, SIK pollu-
tion of water bodies — 3a6pyoHnenns 6000tM.

Knacuikarmiss ciioBoCcnony4YHUX TEPMiHIB cUCTe-
MaTHU3ye 1 4iTKO BU3HAYa€ TXHIO (yHKIIiO 1 3HAYCHHS,
0 € KPUTUYHO BKIUBHUM JIJISI TOYHOCTI 1 3pO3yMi-
JIOCTi B HAYKOBIM 1 IPaKTUYHINA JisSTBHOCTI.

BuchoBku. Ilepexian Ta TIyMadeHHS €KOJIOITYHOL
TEPMIHOJIOTI] € KITFOHOBOIO YMOBOIO JUISl YCHIIITHOTO PO3-
BUTKY CKOJIOTIYHOI HayKH, YIPABIiHHS IPUPOIHHUMH
pecypcaMu Ta BUPIIICHHS €KOJIOTIYHUX TIPOOJIeM Ha IJ10-
OanpHOMY piBHI. BoHa 3abe3medye TOUHICTE 1 y3romke-
HICTh Y HayKOBIl KOMYHIKaIlil, CIpHsE 1HTErpallii 3HaHb
3 PI3HHX raiy3ei 1 MBUILye 0013HaHICTh TPOMaJICHKOCTI
LIOA0 EKOJIOTIYHMX MUTaHb. [lo-mepiie, aKkTyalbHICTh
NUTaHHS yHI(IKAIiT eKOJIOTIYHNX TEPMIHIB € OYEBUIHOO
4gepe3 HEeOOXITHICTh WiTKOI 1 OMHO3HAYHOI KOMYHIKAIil
SK Y HAYKOBOMY CEPEIIOBHIII, TaK 1 CEPeIT IITMPOKOL TPo-
MazcbkocTi. Tlo-mpyre, aHami3 cy4acHOTO CTaHy €KOJo-
I1YHOI TEPMIHOJIOTT MOKA3ye, 10 ICHYE 3HAYHA PI3HHIL
MUK 3alI03MYeHIMH TEPMiHAMHU Ta 1X aHITIHCHKAMU Bijl-
TOBIJIHUKaMH. 3aro3u4eHi TePMIHM 9acTO MaloTh YiTKO
BU3HAYEHY HAyKOBY JAe(iHIIIIO, IO JO3BOJSE YHUKATH
HETIPaBWJILHOTO TPAaKTyBaHHSA Ta 3a0e3redye MiKHa-
POIHY y3ro/KeHicTh. BomHo4ac, BiIOBITHUKH MOKYTh
MaTu OIbII 3arajbHe 3HAYCHHS, 0 MOXKE MPU3BOIUTH
70 TUTyTQaHUHH B HAyKOBHX 1 TIPAaKTUYHUX KOHTEKCTaX.
[To-Tpete, po3misi PI3HUX TUITIB CHHOHIMIB, BKJTFOUAFOYN
CITOBOTBIpHI Ta CIIOBOCIIONYYHI CHHOHIMH, TTIKPECITIOE
CKJIQJTHICTh Ta OararorpaHHICTh EKOJIOTTYHOI TepPMiHO-
Jiorii. BaXmuBicTh 4iTKOro BU3HAYCHHS Ta MPaBUIBHOTO
BUKOPUCTAHHS TaKMX TEPMiHIB OYEBUIHA ISl TOYHOTO
OITKCY €KOJIOTIUHUX SIBUII Ta mporieciB. CriIbHI 3yCHIUISL
HAyKOBIIIB, OCBITSIH, MDKHApOJHNX OpraHi3allii Ta rpo-
MAJICHKOCTI CIIPHSITUMY T 30€peKEHHIO 010pI3HOMAHITTS
Ta CTaJOMY PO3BUTKY HA IIOOAIBHOMY Ta HAlllOHAJIb-
HOMY pIBHSIX. A BiITAK TEPCIEKTHBA JIAHOTO JOCITi-
JOKEHHsI BOAUA€ThLCA HaMU B HEOOXITHOCTI ITiABHUILEHHS
TOYHOCTI BUKOPHCTAHHS, NIEPEKIIATY 1 3p03yMIIOCTI €KO-
JIorigHOl TepMiHoorii. [Tomampit oCiHKEHHST MaroTh
30cepeuTics Ha Po3poOdIl yHI(pIKOBaHUX MiAXOAIB 110
TEPMIHOJIOTIT Ta iX BIIPOBa/KEHHI B OCBITHI ITPOrPaMH,
o0 crpusiTi OUTBIN e)eKTUBHINM KOMYHIKALIii Ta yIpas-
JHHHIO IPHUPOIHUMH PECYpPCaMH.
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